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ข้อ้กำำ�หนดและเงื่่�อนไขทั่่�วไปในการขาย
และการจััดส่ง่ พีเีอ็็ม นิวิทรีชีั่่�น แอนด์ ์
คอสเมติกิส์ ์(ประเทศไทย) จำำ�กััด

1.	ขอบเขตการใช้บ้ัังคัับ; ภาษาที่่�ใช้ใ้น
สััญญา
1.1.	ข้อ้กำำ�หนดและเงื่่�อนไขทั่่�วไปในการขายและ
การจััดส่ง่ („GTC“) นี้้�มีผีลใช้ก้ัับสััญญาที่่�ทำำ�ขึ้้�น
ระหว่า่งคุณุ (ผู้้ �บริโิภคหรืือผู้้ �จััดจำำ�หน่่าย เรียีกรวมกััน
ว่า่ ลููกค้า้) กัับเรา พีเีอ็็ม นิวิทรีชีั่่�น แอนด์ ์ คอสเมติกิ
ส์ ์(ประเทศไทย) จำำ�กััด ที่่�อยู่่� 399 อาคารอินิเตอร์เ์ชน
จ์ ์ 21 ชั้้�นที่่� 33 ห้อ้งเลขที่่� 3326 ถนนสุขุุมุวิทิ แขวง
คลองเตยเหนืือ เขตวััฒนา กรุงุเทพฯ 10110 (ต่อ่
ไปนี้้�จะเรียีกว่า่ พีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล) โดยมีนีาย
คริสิเตียีน บริคิส์ซ์ี ีและ นางสาวกััณฐรััตน์ ์ชิติประสงค์ ์
เป็็นผู้้ �แทนบริษิััท และทำำ�สััญญาผ่า่นร้า้นค้า้ออนไลน์์
แห่ง่นี้้�

1.2.	ภาษาที่่�ใช้ใ้นสััญญาคืือภาษาไทยแต่เ่พียีงภาษา
เดียีวเท่า่นั้้�น การแปลข้อ้กำำ�หนดและเงื่่�อนไขเหล่า่
นี้้�เป็็นภาษาอื่่�นๆ มีไีว้เ้พื่่�อให้ข้้อ้มููลแก่คุ่ณุเท่า่นั้้�น ใน
กรณีีที่่�มีคีวามคลาดเคลื่่�อนระหว่า่งเวอร์ช์ัันภาษาต่า่งๆ 
ให้ใ้ช้ข้้อ้ความภาษาไทยเป็็นหลััก

2.	การสรุปุสััญญา
2.1.	การนำำ�เสนอสินิค้า้และบริกิารในร้า้นค้า้ออนไลน์์
ของเราถืือเป็็นการเชิญิชวนให้ท้ำำ�สััญญา (invitatio 
ad offerendum) และไม่ถ่ืือเป็็นข้อ้เสนอที่่�มีผีลผููกพััน
ทางกฎหมาย

2.2.	โดยการคลิกิปุ่่� ม „ซื้้�อเลย“ ในขั้้�นตอนสุดุท้า้ย
ของกระบวนการสั่่�งซื้้�อ คุณุจะส่ง่ข้อ้เสนอผููกมััดใน
การซื้้�อหรืือจองสินิค้า้และ/หรืือบริกิารที่่�แสดงในภาพ
รวมการสั่่�งซื้้�อ ทัันทีหีลัังจากส่ง่คำำ�สั่่�งซื้้�อคุณุจะได้ร้ัับ
การยืืนยัันการสั่่�งซื้้�อ ซึ่่�งอย่า่งไรก็็ตามจะไม่ถ่ืือเป็็นการ
ยอมรัับข้อ้เสนอของคุณุ สััญญาระหว่า่งคุณุและพีเีอ็็ม 
อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล จะถืือว่า่สรุปุทัันทีเีมื่่�อเรายอมรัับ
คำำ�สั่่�งซื้้�อและ/หรืือการจองของคุุณโดยส่ง่อีเีมลแยก
ต่า่งหากหรืือจััดส่ง่สินิค้า้ไปให้คุ้ณุ โปรดตรวจสอบ
โฟลเดอร์์สแปมในกล่่องจดหมายอีเีมลของคุุณเป็็น
ประจำำ�

General Terms and Conditions of 
Sales and Delivery of PM Nutrition 
& Cosmetics (Thailand) Co.,Ltd.

1.	 SCOPE; CONTRACT LANGUAGE 
1.1.	 These General Terms and Conditions of Sales 
and Delivery (“GTC”) apply to contracts concluded 
between you (consumer or distribution partner, 
collectively referred to as the Customer) and 
us, PM Nutrition & Cosmetics (Thailand) Co.,Ltd., 
located at 399 Interchange 21, 33rd Floor, 3326 
Sukhumvit Road.,Khlong Toei Nuea, Wattana, 
Bangkok 10110 (hereafter “PM-International”), 
represented by Christian Brixi and Kantharat 
Chitprasong, professionally residing there, via this 
Online Shop. 

1.2.	 The contract language is exclusively Thai. 
Translations of these terms and conditions into 
other languages are provided for your information 
only. In the event of any discrepancies between the 
language versions, the Thai text shall prevail.

2.	 CONCLUSION OF THE CONTRACT 
2.1.	 The presentation of goods and services in our 
online shop constitutes an invitation to contract 
(invitatio ad offerendum) and not a legally binding 
offer. 

2.2.	 By clicking the „Buy Now“ button in the final 
step of the ordering process, you submit a binding 
offer to purchase or book the goods and/or services 
displayed in the order overview. Immediately after 
submitting the order, you will receive an order 
confirmation, which, however, does not constitute 
acceptance of your offer. A contract between you 
and PM-International is concluded as soon as we 
accept your order and/or booking by a separate 
email or dispatch the goods. Please regularly 
check the SPAM folder of your email inbox.
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3.	ขั้้�นตอนทางเทคนิคิจนถึึงการสรุปุสััญญา
และการแก้ไ้ขข้อ้ผิดิพลาดในการกรอก
ข้อ้มููล การลงทะเบียีนในร้า้นค้า้ออนไลน์์
ของเรา
3.1.	ในระหว่า่งขั้้�นตอนการสั่่�งซื้้�อ คุณุต้อ้งเพิ่่�มสินิค้า้
ที่่�คุณุต้อ้งการซื้้�อลงในตะกร้า้สินิค้า้ก่อ่น คุณุสามารถ
ปรัับจำำ�นวนรายการหรืือลบรายการที่่�เลืือกออกได้ ้
ตลอดเวลา ก่อ่นทำำ�การสั่่�งซื้้�อ หากคุณุมีสีินิค้า้อยู่่�ในรถ
เข็็น การคลิกิปุ่่� ม „ถััดไป“ จะนำำ�คุณุไปยัังหน้า้ที่่�ให้คุ้ณุ
กรอกข้อ้มููล จากนั้้�นเลืือกวิธิีกีารจััดส่ง่และการชำำ�ระ
เงินิ สุดุท้า้ย หน้า้ภาพรวมจะเปิิดขึ้้�นซึ่่�งคุณุสามารถ
ตรวจสอบข้อ้มููลของคุณุได้ ้ คุณุสามารถแก้ไ้ขข้อ้ผิดิ
พลาดในการกรอกข้อ้มููล (เช่น่ วิธิีกีารชำำ�ระเงินิ ข้อ้มููล 
หรืือจำำ�นวนที่่�ต้อ้งการ) ได้โ้ดยคลิกิ „เปลี่่�ยนแปลง“ 
ถััดจากช่อ่งข้อ้มููลที่่�เกี่่�ยวข้อ้ง หากคุณุต้อ้งการยกเลิกิ
ขั้้�นตอนการสั่่�งซื้้�อทั้้�งหมด คุณุก็็สามารถปิิดหน้า้ต่า่ง
เบราว์เ์ซอร์ข์องคุณุได้ ้มิฉิะนั้้�น การคลิกิปุ่่� มยืืนยััน „ซื้้�อ
เลย“ จะถืือว่า่คุณุแสดงเจตนาสั่่�งซื้้�อและมีผีลผููกพััน
ตามมาตรา 3 (2) ของ GTC นี้้�

3.2.	คุุณสามารถสั่่�งซื้้�อสินิค้า้ในร้า้นค้า้ออนไลน์์ของ
เราได้เ้ฉพาะเมื่่�อคุณุเป็็นผู้้ �ใช้ท้ี่่�ลงทะเบียีนแล้ว้เท่า่นั้้�น 
ในฐานะผู้้ �ใช้ท้ี่่�ลงทะเบียีน คุณุไม่จ่ำำ�เป็็นต้อ้งให้ข้้อ้มููล
ส่ว่นบุคุคลของคุณุทุกุครั้้�ง แต่ส่ามารถเข้า้สู่่�ระบบ
บััญชีลีููกค้า้ของคุณุได้โ้ดยใช้อ้ีเีมลและรหััสผ่า่นที่่�คุณุ
เลืือกไว้ใ้นระหว่า่งการลงทะเบียีน ไม่ว่่า่จะเป็็นก่อ่น
หรืือระหว่า่งการสั่่�งซื้้�อ การลงทะเบียีนเพียีงอย่า่งเดียีว
ไม่ก่่อ่ให้เ้กิดิภาระผููกพัันใด ๆ ในการซื้้�อสินิค้า้ที่่�เรานำำ�
เสนอ สำำ�หรัับข้อ้มููลเกี่่�ยวกัับวิธิีทีี่่�เราประมวลผลข้อ้มููล
ของคุณุ โปรดอ้า้งอิงินโยบายความเป็็นส่ว่นตััวของ
ข้อ้มููลของเรา ซึ่่�งคุณุสามารถดููได้ท้ี่่�บรรทััดด้า้นล่า่ง
ของร้า้นค้า้ออนไลน์ข์องเรา

4.	เอกสารสััญญา
เงื่่�อนไขของสััญญา รวมถึึงข้อ้มููลเกี่่�ยวกัับสินิค้า้ที่่�สั่่�ง
ซื้้�อและ/หรืือบริกิารที่่�จอง พร้อ้มทั้้�ง GTC ฉบัับนี้้้�� จะ
ถููกส่ง่ให้คุ้ณุผ่า่นทางอีเีมล เมื่่�อการยอมรัับข้อ้เสนอ
สััญญาได้เ้กิดิขึ้้�น หรืือเมื่่�อมีกีารยืืนยัันการทำำ�สััญญา
ดัังกล่า่วแล้ว้

5.	สิทิธิใินการถอนสััญญาของผู้้ �บริโิภค
5.1.	หากคุณุเป็็นผู้้ �บริโิภค (กล่า่วคืือ บุคุคลธรรมดา
ที่่�สั่่�งซื้้�อสินิค้า้เพื่่�อวััตถุปุระสงค์ส์่ว่นบุคุคล ที่่�ไม่่
เกี่่�ยวข้อ้งกัับทางการค้า้ธุรุกิจิ หรืือวิชิาชีพีอิสิระของ
ตน้)้ คุณุมีสีิทิธิใินการถอนสััญญาได้ต้ามบทบััญญััติิ
ของกฎหมาย

5.2.	หากท่่านในฐานะผู้้ �บริิโภคใช้ส้ิทิธิถิอนสััญญา
ตามวรรค 1 ท่า่นจะต้อ้งเป็็นผู้้ �รัับผิดิชอบค่า่ใช้จ้่า่ยตาม
ปกติใินการส่ง่คืืนสินิค้า้

5.3.	นอกจากนี้้� กฎเกณฑ์ท์ี่่�เกี่่�ยวข้อ้งกัับสิทิธิกิารถอน
สััญญานั้้�นมีรีายละเอียีดอยู่่�ในส่่วนของสิทิธิกิารถอน
สััญญาในร้า้นค้า้ออนไลน์์

3.	 TECHNICAL STEPS UNTIL 
CONCLUSION OF CONTRACT AND 
CORRECTION OF INPUT ERRORS; 
REGISTRATION IN OUR ONLINE SHOP 
3.1.	 During the ordering process, you first add 
the goods you wish to purchase to your shopping 
cart. There, you can adjust the quantity of items 
or remove selected items at any time before 
ordering. If you have items in your cart, clicking the 
„Next“ buttons will take you to a page where you 
enter your data and then select the shipping and 
payment method. Finally, an overview page will 
open where you can review your information. You 
can correct input errors (e.g., regarding payment 
method, data, or desired quantity) by clicking 
„Change“ next to the respective field. If you wish 
to cancel the ordering process entirely, you can 
simply close your browser window. Otherwise, 
clicking the „Buy Now“ confirmation button will 
render your declaration binding in accordance 
with Section 3 (2) of these GTC.

3.2.	 You can only order goods in our online shop 
if you are a registered user. As a registered user, 
you do not need to provide your personal data 
every time; instead, you can simply log into your 
customer account using your email address and 
the password you chose during registration, either 
before or during an order. Registering alone does 
not entail any obligation to purchase the goods 
offered by us. For information on how we process 
your data, please refer to our Data Privacy Policy, 
which you find at the bottom line of our Online 
Shop.

4.	 CONTRACTUAL DOCUMENTS
The contractual terms, including information about 
the ordered goods and/or booked services, along 
with these GTC, will be sent to you via email upon 
acceptance of the contract offer or notification 
thereof. 

5.	 RIGHT OF WITHDRAWAL FOR 
CONSUMERS
5.1.	 If you are a consumer (i.e., a natural person 
who places an order for purposes that cannot 
be attributed to your commercial or self-
employed professional activity), you have a right 
of withdrawal in accordance with the statutory 
provisions.

5.2.	 If you, as a consumer, exercise your right of 
withdrawal pursuant to paragraph 1, you have to 
bear the regular costs of returning the goods.

5.3.	 Furthermore, the regulations regarding the 
right of withdrawal are as detailed in the Right of 
Withdrawal Section in the online shop.
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6.	การสมััครสมาชิกิ; ระยะเวลาและการสิ้้�น
สุดุ
6.1.	การสมััครสมาชิกิเป็็นการให้ลูู้กค้า้ได้ร้ัับส่ว่นลด
ในราคาสินิค้า้ ณ วัันที่่�ทำำ�การสั่่�งซื้้�อ สำำ�หรัับการจััดส่ง่
สินิค้า้เป็็นประจำำ�อย่่างต่อ่เนื่่�องของสินิค้า้บางรายการ 
ผู้้ �บริโิภคสามารถเลืือกระยะเวลาการจััดส่ง่ได้ ้30 หรืือ 
90 วััน ทั้้�งนี้้� ผู้้ �จััดจำำ�หน่่ายจะสามารถเลืือกระยะเวลา
การจััดส่ง่ 90 วัันเท่า่นั้้�น เมื่่�อเลืือกช่ว่งเวลาการจััด
ส่ง่ 30 วััน ระบบจะจััดส่ง่ผลิติภััณฑ์ท์ี่่�สั่่�งซื้้�อ 1 หน่่วย
ทุกุๆ 30 วััน และเมื่่�อเลืือกช่ว่งเวลาการจััดส่ง่ 90 วััน 
ระบบจะจััดส่ง่ผลิติภััณฑ์ท์ี่่�สั่่�งซื้้�อ 3 หน่่วยทุกุๆ 90 
วััน เมื่่�อสมััครสมาชิกิแล้ว้ ระบบจะสั่่�งซื้้�อสินิค้า้ให้คุ้ณุ
โดยอััตโนมััติ ิ และจััดส่ง่ให้คุ้ณุตามความถี่่�ที่่�คุณุเลืือก
ขณะสมััครสมาชิกิ โดยคุณุไม่ต่้อ้งดำำ�เนินิการใดๆ เพิ่่�ม
เติมิ รายละเอียีดบางประการของการสมััครสมาชิกิ
และผลิติภััณฑ์ ์(รวมถึึงราคา ส่ว่นลด และความพร้อ้ม
จำำ�หน่่าย) อาจมีกีารเปลี่่�ยนแปลงได้ต้ามกาลเวลา 
คำำ�สั่่�งซื้้�อสมััครสมาชิกิแต่่ละรายการจะขึ้้�นอยู่่�กัับราย
ละเอียีดการสมััครสมาชิกิและผลิติภััณฑ์ท์ี่่�เกี่่�ยวข้อ้ง 
ก่อ่นที่่�จะจััดส่ง่คำำ�สั่่�งซื้้�อแต่ล่ะรายการ คุณุจะได้ร้ัับการ
ยืืนยัันคำำ�สั่่�งซื้้�อซึ่่�งมีรีายละเอียีดทั้้�งหมดของคำำ�สั่่�งซื้้�อ

6.2.	ผลิติภััณฑ์ท์ี่่�สั่่�งซื้้�อในการสมััครสมาชิกิจะมีกีาร
เรียีกเก็บ็เงินิเป็็นรายเดืือน

6.3.	การจััดส่่งให้แ้ก่่ลููกค้า้ตามระยะเวลาที่่�เลืือกไว้ ้
จะดำำ�เนิินการโดยไม่่มีีระยะเวลาขั้้�นต่ำำ��และไม่่จำำ�กััด
ระยะเวลา กล่า่วคืือ จนกว่า่ลููกค้า้จะยกเลิกิการสมััคร
สมาชิกิ การยกเลิกิสามารถทำำ�ได้ต้ลอดเวลาผ่า่นทาง
อีเีมลหรืือแบบฟอร์ม์การยกเลิกิที่่�อยู่่�ในเว็็บไซต์ ์พีเีอ็็ม 
อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล

6.4.	เราขอสงวนสิทิธิ์์�ในการยกเลิกิสมาชิกิของคุณุได้ ้
ตลอดเวลา หากสมาชิกิของคุณุถููกยกเลิกิ คุณุจะได้ ้
รัับการแจ้ง้เตืือนที่่�เกี่่�ยวข้อ้งผ่า่นทางอีเีมล คุณุจะถููก
เรียีกเก็็บเงินิเฉพาะคำำ�สั่่�งซื้้�อแบบสมาชิกิที่่�คุุณได้ร้ัับ
การยืืนยัันการจััดส่ง่แล้ว้เท่า่นั้้�น

7.	เงื่่�อนไขการจััดส่ง่ ความเสียีหายจากการ
ขนส่ง่
7.1.	เราจััดส่ง่สินิค้า้ตามข้อ้ตกลงที่่�ทำำ�กัับคุณุ ค่า่จััด
ส่ง่จะระบุไุว้ใ้นคำำ�อธิบิายผลิติภััณฑ์แ์ละจะระบุไุว้แ้ยก
ต่า่งหากในใบแจ้ง้หนี้้�

7.2.	สำำ�หรัับลููกค้า้ภายในประไทย�  
ระยะเวลาในการจััดส่ง่ 2-5 วัันทำำ�การนัับจากการสรุปุ
และชำำ�ระคำำ�สั่่�งซื้้�อ
ที่่� พีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล ไม่ว่่า่มููลค่า่การสั่่�งซื้้�อจะ
เป็็นเท่า่ใดก็็ตาม ผู้้ �บริโิภคจะจ่า่ยค่า่ขนส่ง่แบบเหมา
จ่า่ยที่่� 200 บาท
พีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล รัับความเสี่่�ยงในการขนส่ง่

6.	 SUBSCRIPTIONS; DURATION AND 
TERMINATION
6.1.	 Subscriptions offer customers discounts on 
the prices applicable at the time of purchase for 
regular, recurring deliveries of certain products. 
Consumers can choose between delivery intervals 
of 30 or 90 days. Distribution partners are only 
provided with the 90-day delivery interval option. 
When selecting the 30-day delivery interval, 
one unit of the ordered product is delivered at 
30-day intervals, and when selecting the 90-
day delivery interval, three units of the ordered 
product are delivered at 90-day intervals. Upon 
subscribing to a subscription, products will be 
automatically ordered for you and delivered to 
you at the frequency chosen by you at the time of 
subscription, without further action required from 
you. Certain details of the subscription and the 
product (including price, discount, and availability) 
may change over time. Each subscription order is 
subject to the applicable subscription and product 
details. Prior to the shipment of each subscription 
order, you will receive an order confirmation 
containing all the details of the order.

6.2.	 The products ordered in the subscription will 
be invoiced at monthly intervals. 

6.3.	 Deliveries to the customer at the selected 
intervals are made without a minimum term and 
are unlimited in duration, i.e., until the customer 
cancels their subscription. Cancellation is possible 
at any time via email or through the cancellation 
form provided on the PM-International website. 

6.4.	 We reserve the right to cancel your 
subscriptions at any time. If your subscription 
is canceled, you will receive a corresponding 
notification via email. You will only be charged for 
subscription orders for which you have already 
received a shipping confirmation.

7.	 DELIVERY CONDITIONS; 
TRANSPORT DAMAGES
7.1.	 We deliver the goods according to the 
agreements made with you. Any shipping costs 
are stated in the product description and will be 
separately indicated on the invoice.

7.2.	 For customers within Germany/within the 
EU:�  
The delivery time is 2-5 working days from the 
conclusion of the order and payment.
At PM-International, regardless of the order value, 
consumers pay a shipping flat rate of THB 200.
PM-International assumes the transport risk.
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8.	ราคา
ข้อ้มููลราคาทั้้�งหมดในร้า้นค้า้ออนไลน์์ของเราเป็็น
ราคาสุทุธิซิึ่่ �งรวมภาษีมููลค่า่เพิ่่�มตามกฎหมายแล้ว้และ
อาจมีคี่า่ขนส่ง่เพิ่่�มเติมิ

9.	การคงไว้ซ้ึ่่ �งกรรมสิทิธิ์์�
สินิค้า้ยัังคงเป็็นทรััพย์ส์ินิของพีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล 
จนกว่า่จะได้ร้ัับการชำำ�ระเงินิเต็็มจำำ�นวน

10.	เงื่่�อนไขการชำำ�ระเงินิ
10.1.	 ต้อ้งชำำ�ระเงินิราคาซื้้�อและค่่าจััดส่ง่ทัันทีเีมื่่�อ
สั่่�งซื้้�อ. การชำำ�ระเงินิสำำ�หรัับสินิค้า้สามารถทำำ�ได้โ้ดย 
ชำำ�ระผ่า่นบััญชีธีนาคาร บััตรเครดิติ พีเีอ็็ม อินิเตอร์์
เนชั่่�นแนล ขอสงวนสิทิธิ์์�ในการยกเว้น้วิธิีกีารชำำ�ระเงินิ
บางประเภทในแต่ล่ะกรณีี สำำ�หรัับการรัับสินิค้า้ที่่�ศููนย์์
จำำ�หน่่ายตรงอย่า่งเป็็นทางการของ พีเีอ็็ม อินิเตอร์์
เนชั่่�นแนล สามารถชำำ�ระเงินิเป็็นเงินิสดหรืือบััตรได้ ้
ขออภััย ไม่ส่ามารถชำำ�ระเงินิด้ว้ยการส่ง่เงินิสดหรืือ
เช็ค็ได้ ้เราจะไม่ร่ัับผิดิชอบในกรณีีเกิดิการสููญหาย

10.2.	 คุุณไม่่มีสีิทิธิหิัักกลบลบหนี้้�กัับการเรียีกร้อ้ง
ของเรา เว้น้แต่ก่ารเรียีกร้อ้งโต้แ้ย้ง้ของคุณุได้ร้ัับการ
พิสิููจน์ต์ามกฎหมายหรืือไม่ม่ีขี้อ้โต้แ้ย้ง้ คุณุไม่ม่ีสีิทิธิิ
หัักกลบลบหนี้้�หากคุุณยื่่�นคำำ�ร้อ้งเรีียนเกี่่�ยวกัับข้อ้
บกพร่่องหรืือข้อ้เรียีกร้อ้งโต้แ้ย้ง้ที่่�เกิดิจากสััญญาการ
ซื้้�อเดียีวกััน

10.3.	 ในฐานะผู้้ �ซื้้�อ คุณุอาจใช้ส้ิทิธิใินการระงัับได้ ้
เฉพาะในกรณีีที่่�ข้อ้เรีียกร้อ้งโต้แ้ย้ง้ของคุุณเกิดิจาก
สััญญาการซื้้�อเดียีวกัันเท่า่นั้้�น

11.	นโยบายการคืืนสินิค้า้โดยสมััครใจ
นโยบายการคืืนสินิค้า้โดยสมััครใจที่่�ระบุไุว้ด้้า้นล่า่งนี้้�
ไม่่ส่่งผลต่่อสิทิธิแิละการเรียีกร้อ้งตามกฎหมายของ
คุณุ ซึ่่�งคุณุสามารถใช้ไ้ด้โ้ดยไม่ม่ีคี่า่ใช้จ้่า่ย โดย
เฉพาะอย่า่งยิ่่�ง สิทิธิใินการถอนตามกฎหมายและสิทิธิิ
ในการรัับประกัันตามกฎหมายของคุณุจะไม่ถูู่กกระทบ
กระเทืือนและคุณุสามารถใช้ส้ิทิธิดิัังกล่า่วได้อ้ย่า่งเต็็ม
ที่่� สิทิธิใินการถอนตามกฎหมายมีผีลใช้บ้ัังคัับ (ดููข้อ้ 6 
และนโยบายสิทิธิใินการถอน)�  
นอกจากนี้้�เรายัังให้เ้งื่่�อนไขการคืืนสินิค้า้ดัังต่อ่ไปนี้้�:

8.	 PRICES
All price information in our online shop is gross 
prices including statutory value-added tax and is 
subject to additional shipping costs.

9.	 RETENTION OF TITLE 
The goods remain the property of PM-International 
until full payment has been received.

10.	PAYMENT TERMS
10.1.	 The purchase price and shipping costs are 
due for payment immediately upon ordering. 
payment for the goods can be made by bank 
transfer or credit card. PM-International reserves 
the right to exclude certain payment methods in 
individual cases. for pickups at an official direct 
selling centerm(dsc), payment can also be in cash, 
card or bank transfer.

10.2.	Payment by sending cash or checks is 
unfortunately not possible. We exclude liability in 
the event of loss.

10.3.	You are not entitled to set off against our 
claims unless your counterclaims have been 
legally established or are undisputed. You are 
also not entitled to set off if you assert complaints 
about defects or counterclaims arising from the 
same purchase contract.

10.4.	As a buyer, you may only exercise a right 
of retention if your counterclaim arises from the 
same purchase contract.

11.	VOLUNTARY RETURN POLICY 
The voluntary return policy outlined below does 
not affect your statutory rights and claims, which 
you can exercise free of charge. In particular, 
your statutory right of withdrawal and statutory 
warranty rights remain unaffected and fully 
available to you. The statutory right of withdrawal 
applies (see Clause 6 and Right of Withdrawal 
Policy). �  
In addition, we grant the following conditions for 
returns: 
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นโยบายการคืนืสินิค้า้ภายใต้ก้ารรับัประกันัคืนื
เงินิภายใน 30 วันั:

ผู้้ �บริโิภคทุกุคนสามารถส่ง่คืืนผลิติภััณฑ์ฟิ์ิตไลน์ ์ ที่่�สั่่�ง
ซื้้�อได้ภ้ายใน 30 วัันนัับจากวัันที่่�ออกใบแจ้ง้หนี้้�โดย 
พีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล หากไม่พ่อใจ หากต้อ้งการ
ดำำ�เนินิการดัังกล่า่ว ผลิติภััณฑ์ฟิ์ิตไลน์ ์ จะต้อ้งถููก
ส่ง่คืืนไปยััง พีเีอ็็ม ในรููปแบบที่่�เพียีงพอและชำำ�ระค่า่
บริกิารล่ว่งหน้า้เต็็มจำำ�นวน จากนั้้�นพีเีอ็็มจะออกใบลด
หนี้้�ตามจำำ�นวนราคาซื้้�อที่่�ชำำ�ระไป วััสดุสุ่ง่เสริมิการขาย
และอุุปกรณ์์ช่ว่ยการขายไม่่รวมอยู่่�ในเงื่่�อนไขการรัับ
ประกัันความพึึงพอใจ หากต้อ้งการใช้ก้ารรัับประกััน 
110% ซึ่่�งหมายถึึงการคืืนเงินิ 110% ของจำำ�นวนเงินิ
ที่่�ชำำ�ระ คุณุจะต้อ้งระบุชุื่่�อ ที่่�อยู่่� และเหตุผุลในการส่ง่
คืืนของลููกค้า้/ผู้้ �ที่่�สนใจในใบเสร็จรัับเงินิของการส่่ง
คืืน

นโยบายการคืนืสินิค้า้ขยายเวลา 90 วันั:

ทีมีพาร์ท์เนอร์แ์ละผู้้ �บริโิภคทุกุคนสามารถส่ง่คืืนสินิค้า้ 
พีเีอ็็ม ที่่�สั่่�งซื้้�อได้ภ้ายใน 90 วัันนัับจากวัันที่่�ออกใบ
แจ้ง้หนี้้�โดย พีเีอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล โดยสินิค้า้จะ
ต้อ้งอยู่่�ในสภาพสมบููรณ์ ์ ไม่ไ่ด้เ้ปิิด และสามารถขาย
ต่อ่ได้ ้ (สินิค้า้ต้อ้งมีอีายุเุหลืืออย่า่งน้อ้ย 3 เดืือนก่อ่น
วัันหมดอายุ)ุ โดยไม่ต่้อ้งให้เ้หตุผุล ในการดำำ�เนินิการ
ดัังกล่า่ว ผลิติภััณฑ์ ์ พีเีอ็็ม จะต้อ้งถููกส่ง่คืืนมายััง พีี
เอ็็ม อินิเตอร์เ์นชั่่�นแนล พร้อ้มด้ว้ยใบเสร็จการส่ง่คืืน
ที่่�กรอกข้อ้มููลครบถ้ว้นและถููกต้อ้ง รวมถึึงพััสดุทุี่่�ชำำ�ระ
เงินิครบถ้ว้น จากนั้้�นพีเีอ็็มจะออกบัันทึึกเครดิติตาม
จำำ�นวนราคาซื้้�อที่่�ชำำ�ระไป วััสดุสุ่ง่เสริมิการขายและ
อุุปกรณ์์ช่่วยการขายจะไม่่รวมอยู่่�ในนโยบายการคืืน
สินิค้า้ที่่�ขยายระยะเวลา

โปรดใช้แ้บบฟอร์ม์ถอนของเราสำำ�หรัับการคืืนสินิค้า้
ของคุณุเสมอ: [คลิกิที่่�นี่่�]

12.	การรัับประกััน
12.1.	 หากสิินค้ า้ที่่� ซื้้� อและ จััดส่่งจากร้ า้นค้ า้
ออนไลน์ข์องเรามีขี้อ้บกพร่อ่ง คุณุมีสีิทิธิ์์�ที่่�จะร้อ้งขอ
เปลี่่�ยนสินิค้า้ ถอนตััวจากสััญญา หรืือลดราคาซื้้�อ โดย
เป็็นไปตามขอบเขตของบทบััญญััติติามกฎหมาย

12.2.	 ระยะเวลาการเรียีกร้อ้งการรัับประกัันสินิค้า้ที่่�
ส่ง่มอบคืือ 2 ปีี นัับจากวัันที่่�ส่ง่มอบสินิค้า้ การเรียีก
ร้อ้งสิทิธิอิัันเนื่่�องมาจากความบกพร่่องที่่�เราได้ป้กปิด
ไว้โ้ดยทุจุริติ ให้ร้ะงัับสิ้้�นไปตามอายุคุวามปกติทิี่่�
กฎหมายกำำ�หนด

12.3.	 หากเราให้ก้ารรัับประกัันแยกกัันในแต่ล่ะกรณีี 
การรัับประกัันนี้้�จะถืือเป็็นการรัับประกัันเพิ่่�มเติมิจาก
การรัับประกัันที่่�กล่า่วข้า้งต้น้

Return Policy under the 30-Day Money Back 
Guarantee: 

Every consumer can return ordered FitLine 
products within 30 days from the date of invoice 
issued by PM-International AG if not satisfied. To 
do so, the FitLine products must be returned to PM 
as a sufficiently prepaid and fully prepaid package. 
PM will then issue a credit note for the amount of 
the purchase price paid. Promotional materials 
and sales aids are excluded from the satisfaction 
guarantee. If you want to make use of the 110% 
guarantee, meaning the refund of 110% of the paid 
amount, the customer‘s/interested party‘s name, 
address, and reason for return must be provided 
on the return receipt. 

Extended Return Policy 90 Days: 

Every Team Partner and every consumer can 
return ordered PM products within 90 days from 
the date of invoice issued by PM-International, 
provided that they are intact, unopened, and 
resalable (the products must have 3 months or 
more until the best before date), without providing 
reasons. To do so, the PM products must be 
returned to PM-International with a fully and 
correctly completed return receipt, as well as a 
fully prepaid package. PM will then issue a credit 
note for the amount of the purchase price paid. 
Promotional materials and sales aids are excluded 
from the extended return policy. 

Please always use our withdrawal form for your 
returns: [Click Here]

12.	WARRANTY 
12.1.	 If the goods purchased and delivered from 
our online shop are defective, you are entitled, 
within the scope of statutory provisions, to request 
replacement, withdraw from the contract, or 
reduce the purchase price. 

12.2.	The limitation period for warranty claims for 
the delivered goods is two years from the delivery 
of the goods. Claims for defects that we have 
fraudulently concealed expire within the regular 
limitation period.

12.3.	If we have given a separate warranty in 
individual cases, this warranty is in addition to the 
abovementioned warranties. 

https://cdn.pm-international.com/shops/th/PM_RightOfWithdrawal_OTHR_4825_TH_P2_ONLINE.pdf
https://cdn.pm-international.com/shops/th/PM_RightOfWithdrawal_OTHR_4825_TH_P2_ONLINE.pdf
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13.	LIABILITY 
13.1.	 We shall be liable to you in all cases of 
contractual and non-contractual liability for 
intent and gross negligence in accordance 
with the statutory provisions for damages or 
reimbursement of expenses. 

13.2.	Notwithstanding paragraph 3 below, in all 
other cases, we are only liable for breaches of 
contractual obligations that are essential for the 
proper execution of the contract and on whose 
fulfillment you as the customer regularly rely 
(so-called cardinal obligations), limited to the 
compensation of foreseeable and typical damages. 
In all other cases, our liability is excluded, subject 
to the provision in paragraph 3. 

13.3.	Our liability for damages resulting from 
injury to life, body, or health and under product 
liability laws shall remain unaffected by the above 
limitations and exclusions of liability.

14.	COPYRIGHT AND USAGE RIGHTS 
We hold copyright or usage rights to all images, 
videos, and texts published in our online shop. You 
may not use any of the images, videos, or texts 
without our express consent.

15.	INFORMATION ON ONLINE DISPUTE 
RESOLUTION IN ACCORDANCE 
WITH ARTICLE 14(1) OF THE ODR 
REGULATION; JURISDICTION; DISPUTE 
RESOLUTION
15.1.	 The laws of Thailand shall apply to these  
GTC and the contract concluded between 
PM-International and you.

15.2.	 If you were domiciled or had your regular 
residence in Thailand at the time of concluding the 
contract, and either have moved away from Thailand 
at the time of filing a lawsuit by us, or your domicile 
or regular residence is unknown at that time, the 
place of jurisdiction for all disputes is the registered 
office of our company in registered domicile.

15.3.	We endeavor to resolve any disagreements 
arising from our contractual relationship amicably. 
Therefore, please contact us so that we can find a 
solution together.

13.	ความรัับผิดิชอบ
13.1.	 เราจะต้อ้งรัับผิดิชอบต่่อท่่านในทุุกกรณีีของ
ความรัับผิดิทั้้�งตามสััญญาและนอกสััญญา สำำ�หรัับ
การกระทำำ�โดยเจตนาและความประมาทเลินิเล่อ่อย่า่ง
ร้า้ยแรง ตามบทบััญญััติแิห่ง่กฎหมายว่า่ด้ว้ยการชดใช้ ้
ค่า่สินิไหมทดแทนหรืือการคืืนค่า่ใช้จ้่า่ย

13.2.	 โดยไม่ค่ำำ�นึึงถึึงบทบััญญััติใินวรรค 3 ด้า้น
ล่า่ง ในกรณีีอื่่�นทั้้�งหมด เราจะรัับผิดิเฉพาะกรณีี
การฝ่่าฝืื นพัันธกรณีีตามสััญญาที่่�มีีสาระสำำ�คััญต่่อ
การปฏิบิััติสิััญญาให้บ้รรลุผุลอย่า่งถููกต้อ้ง และเป็็น
พัันธกรณีีที่่�ท่่านในฐานะลููกค้า้มัักจะพึ่่�งพาการปฏิบิััติิ
ตามนั้้�นเป็็นปกติ ิ (ซึ่่�งเรียีกว่า่ “พัันธกรณีีหลััก” หรืือ 
cardinal obligations) ทั้้�งนี้้� ความรัับผิดิดัังกล่า่วจำำ�กััด
อยู่่�เพีียงการชดใช้ค้วามเสียีหายที่่�อาจคาดหมายได้ ้
และเป็็นความเสียีหายตามปกติเิท่า่นั้้�น ในกรณีีอื่่�น ๆ 
ทั้้�งหมด ความรัับผิดิของเราจะถููกยกเว้น้ โดยอยู่่�ภาย
ใต้บ้ทบััญญััติใินวรรคที่่� 3

13.3.	 ความรัับผิิดของเราสำำ�หรัับความเสีียหาย
อัันเป็็นผลมาจากการบาดเจ็็บต่อ่ชีวีิติ ร่า่งกาย หรืือ
สุขุภาพ และภายใต้ก้ฎหมายความรัับผิดิต่อ่ผลิติภััณฑ์์
จะไม่่ได้ร้ัับผลกระทบจากข้อ้จำำ�กััดและการยกเว้น้
ความรัับผิดิข้า้งต้น้

14.	ลิขิสิทิธิ์์�และสิทิธิกิารใช้ง้าน
เราถืือลิขิสิทิธิ์์�หรืือสิทิธิ์์�ในการใช้ง้านรููปภาพ วิดิีโีอ 
และข้อ้ความทั้้�งหมดที่่�เผยแพร่ใ่นร้า้นค้า้ออนไลน์ข์อง
เรา คุณุไม่ส่ามารถใช้รูู้ปภาพ วิดิีโีอ หรืือข้อ้ความใด ๆ 
ไม่ว่่า่ทั้้�งหมดหรืือบางส่ว่น โดยไม่ไ่ด้ร้ัับความยินิยอม
จากเราอย่า่งชััดแจ้ง้

15.	ข้อ้มููลเกี่่�ยวกัับการระงัับข้อ้พิพิาททาง
ออนไลน์ต์ามมาตรา 14 วรรคหนึ่่�ง ของ
กฎระเบียีบว่า่ด้ว้ยการระงัับข้อ้พิพิาททาง
ออนไลน์ ์(ODR REGULATION); เขต
อำำ�นาจศาล; การระงัับข้อ้พิพิาท
15.1.	 กฎหมายของประเทศไทยจะต้อ้งใช้บ้ัังคัับกัับ
เงื่่�อนไขทั่่�วไปและสััญญาที่่�สรุปุระหว่า่งพีเีอ็็ม อินิเตอร์์
เนชั่่�นแนล และคุณุ

15.2.	 หากคุุณมีีภููมิลิำำ�เนาหรืือมีีถิ่่�นที่่�อยู่่�ประจำำ�อยู่่�
ใน ประเทศไทย ในขณะที่่�ทำำ�สััญญา และได้ย้้า้ยออก
ไปจากประเทศในขณะที่่�เราฟ้องร้อ้ง หรืือภููมิลิำำ�เนา
หรืือถิ่่�นที่่�อยู่่�ประจำำ�ของคุุณไม่่เป็็นที่่�รู้้ �จัักในขณะนั้้�น 
สถานที่่�ที่่�มีเีขตอำำ�นาจศาลสำำ�หรัับข้อ้พิพิาททั้้�งหมดค
คืือภููมิลิำำ�เนาของบริษิััท ตามที่่�จดทะเบียีนนิติิบิุคุคล

15.3.	 เราพยายามที่่�จะแก้ไ้ขความขััดแย้ง้ใดๆ ที่่�
เกิดิจากความสััมพัันธ์์ตามสััญญาของเราอย่่างเป็็น
มิติร ดัังนั้้�นโปรดติดิต่อ่เราเพื่่�อที่่�เราจะได้ร้่ว่มกัันหา
ทางออก
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